
M89 HEAVY DRIVE LOCK M-LOK RAIL - M89 HEAVY DRIVE LOCK 11.5"
M-LOK RAIL W/STEEL QD SOCKETS

The revolutionary, patent-pending Drivelock design in collaboration with Icon
Defense, uses three independent wedges that interface with the angular grooves
in our proprietary barrel nut. This system clamps the rail onto the steel barrel nut
with extreme force and precision, while also driving the handguard rearward
towards the upper receiver. The slightly larger ID of that extrusion gives users
more real estate around the gas block, even more rigidity than the M76, and
takes longer to heat. Lengths Available: 8″- 13.1oz 9.5″ – 14.4oz 10.5″ -14.6oz
11.5″ – 15.6oz 13″ – 16.6oz 13.75″ – 17.2oz 15″ – 18.1oz 16.75″ – 19.4oz ID:
1.4″ Finish: Mil-Spec MIL-A-8625F, Type III, Class 2, Hard Anodized Coating,
Non-Reflective, NiAc Seal (Anodized to match SOLGW receivers) T-Marks:
Engraved T-Marks What’s included: Rail Barrel Nut Barrel Nut Wrench Lock-Up
Components

Attributes

Name: M89 HEAVY DRIVE LOCK 11.5" M-LOK RAIL W/STEEL QD SOCKETS
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 430110634
Mfr. No.: M89H-11.5
Color: Black
Length: 11.5''
Make: AR-15
Material: Aircraft Aluminum
Type: Tactical
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 432mm
UPC: 676821234452

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den M89 HEAVY DRIVE LOCK
MLOK RAIL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL von SONS OF LIBERTY GUN
WORKS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um das Risiko von Verletzungen oder Schäden zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Sicherheitsanweisungen vor der Verwendung des Produkts vollständig
gelesen und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sicher montiert sind, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Zubehörteile zur Installation und Wartung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt installieren oder verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu verhindern.
Halten Sie das Produkt trocken und lagern Sie es an einem kühlen, trockenen Ort.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Teile auf Beschädigungen.

Installation:

Montieren Sie die Rail gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Verwenden Sie das LaufmutterWerkzeug, um die Rail sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass die TMarken richtig ausgerichtet sind.

Verwendung:

Verwenden Sie die Rail nur in Kombination mit kompatiblen Zubehörteilen.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Sicherheit der Montage.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Lagern Sie das Produkt sicher, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
zuständigen Händler.

Bitte beachten Sie, dass der Hersteller alle relevanten Sicherheitsstandards einhält und Ihnen bei Fragen zur
Sicherheit des Produkts zur Verfügung steht.

Vielen Dank, dass Sie sich für den M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL entschieden haben. Ihre Sicherheit hat
für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for M89 Heavy Drive Lock
MLOK Rail

Introduction
Thank you for choosing the M89 Heavy Drive Lock MLOK Rail. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and storage of the rail to prevent accidents or injuries.
Follow all instructions provided in this guide to avoid potential risks.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear, such as gloves and safety glasses, when handling the rail.
Ensure that the rail is installed correctly to avoid any operational hazards.
Do not exceed the weight limit specified for the rail to prevent structural failure.
Avoid using the rail in extreme environmental conditions unless specified by the manufacturer.
Regularly check the lockup components to ensure they are functioning properly.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the barrel nut wrench provided.
Ensure a clean and dry workspace to perform the installation.

Installation Steps

Attach the barrel nut to the upper receiver using the provided barrel nut wrench.
Align the M89 Heavy Drive Lock rail with the installed barrel nut.
Secure the rail by tightening the lockup components according to the manufacturer's specifications.
Verify that the rail is firmly attached and does not move when pulled.

Usage Guidelines

Handle the rail with care during operation.
When adjusting or modifying the rail, follow the manufacturer's guidelines to maintain safety.
If you notice any unusual sounds or movements during use, stop immediately and inspect the rail.

Disposal Instructions
Dispose of the rail and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste; instead, use designated recycling facilities if available.
Ensure that all parts are securely packaged to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the M89 Heavy Drive Lock MLOK Rail, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your M89
Heavy Drive Lock MLOK Rail. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le M89 HEAVY DRIVE LOCK
MLOK RAIL

Introduction
Merci d'avoir choisi le M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL de Sons of Liberty Gun Works. Ce guide de sécurité a
été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'installation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le rail est correctement installé avant utilisation. Une installation incorrecte
peut entraîner des accidents.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le rail est solidement fixé à l'écrou de canon.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de poids ou de charge recommandées pour le rail.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très
basses, humidité excessive, etc.).
Entretien : Nettoyez le rail avec des produits appropriés et évitez les nettoyants abrasifs qui pourraient
endommager la finition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé à écrou de canon fournie.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.

Installation du Rail :

Placez le rail sur l'écrou de canon.
Utilisez les coins indépendants du système Drivelock pour aligner le rail avec les rainures angulaires de
l'écrou de canon.
Serrez fermement le rail à l'aide de la clé à écrou de canon, en vous assurant qu'il est bien fixé.

Vérification PostInstallation :

Vérifiez que le rail est solidement fixé et qu'il ne présente aucun mouvement.
Testez le bloc de gaz pour vous assurer qu'il y a suffisamment d'espace autour de celuici.

Utilisation :

Utilisez le rail pour fixer des accessoires compatibles selon vos besoins.
Évitez de surcharger le rail avec des accessoires lourds qui pourraient affecter la stabilité.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les matériaux recyclables et suivez les directives de votre
municipalité.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site web du fabricant pour des informations supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous apprécierez
l'utilisation de votre M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il M89 HEAVY
DRIVE LOCK MLOK RAIL

Introduzione
Grazie per aver scelto il M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL di SONS OF LIBERTY GUN WORKS. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se presenta difetti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni personali adeguate, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'installazione e
l'uso.
Segui le istruzioni di installazione fornite nel manuale per evitare incidenti.
Non superare il carico massimo raccomandato per il prodotto.
Assicurati che il rail sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusa una chiave per dado di canna.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi il dado di canna esistente dall'arma.
Posiziona il M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL sul dado di canna.
Utilizza i tre cunei indipendenti per fissare il rail alle scanalature angolari.
Serrare il dado di canna utilizzando la chiave per dado di canna, assicurandoti che sia ben fissato.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il rail sia stabile e sicuro.
Utilizza il rail per montare accessori compatibili, assicurandoti che siano installati correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, potrai utilizzare il M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL in modo sicuro e
responsabile.
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M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsitte M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
sekä käyttö ja asennusohjeita. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitys: Kiinnitä raita teräksiseen kierteeseen käyttäen mukana toimitettuja lukituskomponentteja.
Tarkistus: Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta ainoastaan suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että kaasublokki on oikein paikallaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.

Huom: Tämä tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että alle 18vuotiaat eivät käytä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.

Kiitos, että valitsit M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL tuotteen. Noudata näitä ohjeita turvallisen ja tehokkaan
käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för M89 HEAVY DRIVE LOCK
MLOK RAIL

Introduktion
Tack för att du valt M89 HEAVY DRIVE LOCK MLOK RAIL från SONS OF LIBERTY GUN WORKS. Denna produkt
är designad för att ge maximal prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade före användning.
Använd produkten endast med kompatibla vapen och tillbehör.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installera railen:

Kontrollera att alla delar är inkluderade: Rail, Barrel Nut, Barrel Nut Wrench, LockUp Components.
Använd Barrel Nut Wrench för att fästa Barrel Nut på vapnet.
Montera railen på Barrel Nut och säkerställ att den är ordentligt låst på plats.
Kontrollera att railen är stabil och inte rör sig.

Användning av railen:

Testa att montera eventuella tillbehör på railen innan du använder vapnet.
Se till att inga föremål blockerar railens funktionalitet.
Undvik att överbelasta railen med för mycket vikt.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet för att förhindra ansamling av smuts och skräp.
Inspektera produkten för skador efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn alla delar som kan återvinnas, inklusive metallkomponenter.
Kasta inte produkten i vanliga sopor; följ lokala riktlinjer för farligt avfall om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!


